
PAGJINE FURLANE
LA VITA CATTOLICA mercoledì 31 maggio 2023 31

 
 
 
■  UDIN.  

■  ROMANS DAL LUSINÇ. 
 

■ PREMI LETERARI.  

■ BARCIS.  

■ ZONTE REGJONÂL.  

Miercus 31  Visitazion de S. Vergjine    

Joibe 1 S. Justin martar 

Vinars 2        S.ts Marcelin e Pieri m.   

Sabide 3 S. Carli Lwanga e m. 

Domenie 4                         SS. Trinitât 
Lunis 5 S. Bonifaci vescul 

Martars 6          B. Beltram di Aquilee 

Il timp  Une vore di variabilitât 

Poete furlan dal ‘500 intune 
Enciclopedie dai sports

U
n furlan nassût cinccent agns 
indaûr, ce fasial intune 
Enciclopedie dai Sports 
jessude tal 1964? Cemût isal 
pussibil, e cui jerial chest 

furlan che al à vût chest onôr? 
Intant, disìn subit che nol jere par 
nuie un sportîf, anzit, al à vivût 
cence movisi masse dal so cjistiel; 
lui al jere un nobil, un leterât. Si 
trate di Rasim di Voleson, nassût ta 
chel cjistiel, cjasade dai Cucagne, 
tal 1523, un dai plui interessants 
rapresentants de leterature dal tart 
Rinassiment.  
Al viveve la atmosfere opressive de 
Cuintririforme, che la sô pesantece 
si le cjate ad in plen tal so spirt e 
tes sôs oparis. La sô presince tai 
manuâi dal timp, po stâi che e 
puedi jessi riferide a Torquato 
Tasso, so amì, che al veve saludât 
cuntun sonet la prime publicazion 
a stampe dal poete di Voleson, “La 
caccia”, considerade une tra lis 
miôr oparis sôs. Al à vût scrit 
bondant, Rasim: traduzions di 
classics, sonets d’amôr e 
celebratîfs, cjançons eroichis e 
rimis, ma tai siei scrits no si rive a 
olmâ contignûts leâts ae societât 
feudâl dal so timp, ae mentalitât 
di un cjistielan furlan, ma po ben, 
se no propit a une imitazion, 
almancul un adeguament a chel 
borghês dal mont leterari talian, 
che lu presente a mût di un 
anticipadôr di un ciert barochisim. 
Ma par rivâ a rispuindi ae 
domande fate in primis, o vin di 

dî che Rasim al va ricuardât, oltri 
che pes “Lagrime di S. Maria 
Maddalena”, tipic prodot didatic 
de Cuintririforme, che al conte de 
conversion de Madalene, ancje pe 
“L’Angeleide”, une sorte di 
batracomachie, di lote tra i agnui 
bogns e chei triscj, cemût che al 
contarà ancje John Milton tal so 
“Paradiso perduto”, che plui di 
cualchi debit al à cul lavôr dal 
nestri Rasim. 
E il sport? O rivìn di presse. O vin 
alore di fevelâ di chê che e je la 
opare plui preseade, une opare 
zovanîl, “La caccia”, un poeme 
didascalic in nûf libris, che secont 
cualchi critic al sarès stât scrit 
cuntun voli a un poeme dal 
Alemanni, “La coltivazione”. 
Vierzìn il secont libri, “La mia 
patria”, e o cjatìn une descrizion de 

nestre tiere che ducj a cognossin: 
«Siede la patria mia tra il monte e’l 
mare/ quasi theatro, c’abbia fatto 
l’arte, non la natura, a riguardarti 
appare…”». Si trate di un poeme di 
stamp classic, sigûr, dulà che oltri 
ae descrizion dal teritori furlan, si 
fevele di mîts, di cjace al cenglâr tra 
lis maseriis di Aquilee, di salts e dai 
zûcs cul balon. Capît cumò parcè 
che Rasim di Voleson lu cjatais no 
dome tra i “poetis minôrs” dal tierç 
Rinassiment, ma ancje intune 
enciclopedie dai sports jessude tal 
secul passât? Lui, che di Voleson 
nol jere cuasit mai jessût, dome tal 
ultin de sô vite, cuant che i 
Gonzaga lu vevin clamât a sbrigâ 
cualchi facende a Mantue. E li al 
murì tal 1593, cence lassâ 
dissendence. 

Roberto Iacovissi

|  Rasim di Voleson

Rasim di Voleson, nassût 
tal cjistiel tal 1523, al murì 
a Mantue tal 1593

lis Gnovis

Tradizions furlanis dal mês par cure di Mario Martinis

CUATRI TIMPORIS DE ASTÂT
Une volte la fi este de Santissime Trinitât (do-
menie dopo lis Pentenostis) e jere precedude des 
Cuatri Timporis de astât (clamadis jueste apont 
Trinitatis), tierç cicli di penitence e di rendi-
ment di gracie che al jere logât te jentrade de 
stagjon estive e che, par tant (come lis Temporis 
dal unvier, de primevere e dal atom), a vignive a 
inmaneâ une sorte di suee sacre o di rifondazion 
sacralizade de gnove stagjon. Lis Cuatri Timporis a vevin 
une liturgjie proprie cun messis, rituâi di penitence, dizuns e 
preieriis davueltis intes zornadis di miercus, vinars e sabide 
des setemanis di jentrade des stagjons e a intindevin atirâ 
la benedizion di Diu sui prodots de tiere e, plui a larc, par 
rinovâ il spirt tal rinovament des cuatri fasis dal cicli de na-
ture. Cussì, sigurant il ritmi stagjonâl al grant anel dal timp, 
lis Timporis a pupilavin la aderence dai simbui religjôs a 
chei de nature, inte comprension de straordinarie vicinance 
de vite dal om al cicli sfaldorôs de nature. Chestis antighis 

pratichis liturgjichis che an resistût fi ntremai a 
cualche desene di agns indaûr intes zonis plui 
decentradis, a rinovavin il crodint intal cuarp (cui 
dizuns) e intal spirt (cu lis preieris e lis oparis di 
caritât) intes fasis dal cicli agrari (polse, gjermi-
nazion, madurazion e racuelte) e cussì pe int de 

campagne a rapresentavin la occasion di metisi in 
manière simpri gnove di front a la nature, al timp e 

al spirt. Fintremai tai agns Sessante dal Nûfcent, lis Cu-
atri Timporis (in dì di vuê discomparidis ancje inte tradizion 
liturgjiche di chenti soredut a cause de industrializazion e 
pe lôr declassazion da part de riforme liturgjiche dal Concili 
Vatican II) a jerin une vore seguidis in Friûl. In ciertis zonis 
pe ocasion a vignivin fatis piçulis cuestuis (“Cuestulis des 
Cuatri Timporis”) pe celebrazion di messis a pro dai defonts, 
simpri considerâts tal mont agrari tutôrs dal cicli agricul e in 
tâl manière ricuardâts intes cuatri fasis de trasmutazion de 
nature, ven a stâi inte circolaritât dal timp anuâl e cosmic.

Al à vût scrit 
bondant: 
traduzions  
di classics, 
sonets, cjançons 
eroichis e rimis. 
Te opare  
“La caccia” 
al fevele di mîts, 
di cjace al cenglâr 
tra lis maseriis  
di Aquilee,  
di salts e dai zûcs 
cul balon

|  Il poeme “La caccia”


